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CORNHOLE RULES 

Boards are placed 8.2 m (27 ft) apart from the front edge of the Bean Bag Boards. 

Rules of the game:  

 The bean bag toss game can be played with 2 or 4 players. When 4 players are used, 
team members stand at opposite ends and may throw from either side of the box. 

 Each player throws from behind the front of the boxes. This is the foul line. The player 
must not pass the foul line, or the players throw does not count and the bag is removed 
from play. Play alternates Player/Team until each player has tossed their bags. 

 Each team alternates shots beginning with the team that had scored last. 

 Game Play—For the first round, decide Player 1 and/or Team 1 by tossing a coin, or 

some other suitable method. For following rounds, the team scoring the highest points 
in the previous round is the first to toss in the next round. 

 Bean bags may be tossed in any way the player chooses, as long as they are tossed 
individually. 

 Players must not step across the foul line (front edge of the Bean Bag Board) during a 
throw, or that throw does not count. 

 Point Values (based on difficulty level) are as follows: 
o In Hole = 3 Points 
o On Board = 1 Point 

 No Score—Bean bags that miss the hole or bounce off the ground do not count in 

scoring. 

 To Win—Play to 21. There are alternatives for declaring a winner: 1) the winning team

must lead by at least two points; or 2) requiring an exact score to win. If a round's score 
would put a team over 21, that round's score is not used.
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RÈGLES DU JEU DE POCHES 

Les planches doivent être placées à 8.2 m (27 pi) l'une de l'autre en partant du rebord avant. 

Les règles du jeu : 

 Le jeu de poches se joue avec 2 ou 4 joueurs. À 4 joueurs, les membres d'équipe se 
placent aux extrémités opposées et peuvent lancer de l'un ou de l'autre côté de la 
planche. 

 Chaque joueur se place derrière le rebord avant de la planche pour lancer. C'est la ligne 
de lancer. Le joueur ne doit pas passer la ligne de lancer, sinon le lancer ne compte pas 
et la poche est enlevée du jeu. Les joueurs ou les équipes lancent à tour de role jusqu'a 
ce que chacun ait lancé ses poches. 

 Chaque équipe joue à tour de rôle, en commençant par l'équipe qui a marqué en 
dernier.

 Debut de la partie : Pour savoir quel joueur ou quelle équipe jouera la première 
manche, tirez à pile ou face ou choisissez un autre méthode de tirage au sort. Pour les 
manches suivantes, l'équipe ayant marqué le plus de points dans la manche précédente 
est la première à jouer la manche suivante.

 Les poches peuvent etre lancées de n'importe quelle façon, tant qu'elles sont lancées
individuellement. 

 Les joueurs ne doivent pas franchir la ligne de lancer pendant un lancer, autrement il ne
marquera pas de points.

 Les points (calculés selon la difficulté) se comptent comme suit :base sur le niveau de 
difficulte) vont comme suit : 

o Dans le trou = 3 points 
o Sur la planche = 1 point 

 Aucun point : Les poches qui n'entrent pas dans le trou ou qui tombent par terre ne 
comptent pas. 

 Pour gagner : Atteignez aux 21 points. II existe differentes façons de declarer un gagnant 
: l'équipe gagnante 1) doit mener par au moins deux points; ou 2) marquer un score 
exact. Si une équipe marque plus de 21 points lors d'une partie, ce score n'est pas 
retenu.
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Reglas del juego: 
 El juego de lanzamiento de bean bags se puede jugar con 2 o 4 jugadores. Cuando se 

usan 4 jugadores, los miembros del equipo se colocan en extremos opuestos y pueden 
lanzar desde cualquiera de los lados de la caja.

 Cada jugador lanza desde detrás del frente de las cajas. Esta es la línea de falta. El 
jugador no debe cruzar la línea de falta, o el lanzamiento del jugador no contará y la 
bolsa será retirada del juego. El turno alterna entre Jugador/Equipo hasta que cada 
jugador haya lanzado sus bolsas.

 Cada equipo alterna los lanzamientos comenzando con el equipo que anotó último.

 Juego—Para la primera ronda, decide al Jugador 1 y/o Equipo 1 lanzando una moneda 
o utilizando otro método adecuado. En las rondas siguientes, el equipo que anotó la 
mayor cantidad de puntos en la ronda anterior es el primero en lanzar en la siguiente 
ronda.

 Las bolsas de bean bag pueden ser lanzadas de cualquier manera que el jugador elija, 
siempre y cuando se lancen individualmente.

 Los jugadores no deben cruzar la línea de falta (borde delantero de la tabla de bean 
bags) durante un lanzamiento, o ese lanzamiento no contará.

 Valores de puntos (basados en el nivel de dificultad) son los siguientes:
o En el agujero = 3 puntos
o Sobre la tabla = 1 punto

 Sin puntuación—Las bolsas de bean bag que fallan el agujero o rebotan en el suelo no 
cuentan para la puntuación.

 Para ganar—Juega hasta 21. Hay alternativas para declarar un ganador: 1) el equipo 
ganador debe tener una ventaja de al menos dos puntos; o 2) requerir una puntuación 
exacta para ganar. Si la puntuación de una ronda supera 21, la puntuación de esa ronda 
no se utiliza.

REGLAS DEL CORNHOLE

Las tablas se colocan a 8.2 m (27 pies) de distancia desde el borde delantero de las tablas para 
bean bag.
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Brädorna placeras 8.2 m (27 fot) från varandra, mätt från framkanten av Bean Bag-

brädorna.

Regler för spelet:
 Bean bag-spelet kan spelas med 2 eller 4 spelare. När 4 spelare används står

lagmedlemmarna på motsatta sidor och får kasta från antingen sidan av lådan.

 Varje spelare kastar bakom framsidan av lådorna. Detta är foul-linjen. Spelaren får
inte passera foul-linjen, annars räknas inte kastet och påsen tas bort från spelet.
Spelet alternerar mellan spelare/lag tills varje spelare har kastat sina påsar.

 Varje lag turas om att kasta, med början på laget som senast fick poäng.

 Spelgång—För den första omgången, bestäm spelare 1 och/eller lag 1 genom att 
singla slant eller någon annan lämplig metod. För följande omgångar är det laget 
som fått flest poäng i den föregående omgången som kastar först i nästa omgång.

 Bean bags får kastas på valfritt sätt, så länge de kastas individuellt.

 Spelarna får inte kliva över foul-linjen (framkanten av Bean Bag-brädan) under ett 
kast, annars räknas inte kastet.

 Poängvärden (baserade på svårighetsgrad) är som följer:
o I hålet = 3 poäng
o På brädan = 1 poäng

 Ingen poäng—Bean bags som missar hålet eller studsar från marken räknas inte i 
poängräkningen.

 För att vinna—Spela till 21. Det finns alternativ för att utse en vinnare: 1) det vinnande 
laget måste leda med minst två poäng; eller 2) kräva en exakt poäng för att vinna. Om 
poängen i en omgång skulle sätta ett lag över 21 används inte den omgångens poäng.

REGLER FÖR CORNHOLE
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從沙包板的前面邊緣開始測量,板子之間的距離為8.2公尺 (27英尺).

游戲規則:

 沙包板投擲遊戲可以由2個玩家或4個玩家一起玩。當有4個玩家參與時，隊
友站在相對的兩端，可以從目標板的任意一側投擲。

 每位玩家需站在目標板前方的後面投擲。這裏就是犯規線。玩家不能越過這
條犯規線，否則其投擲無效，且沙包將被移除出遊戲。比賽以玩家/團隊交
替進行，直到每位玩家都投擲了他們的沙包。

 每隊輪流投擲，從上一輪得分的隊伍開始。

 遊戲規則—在第一輪中，通過拋硬幣或其他合適的方法決定第一位玩家和/
或第一個團隊先玩. 在接下來的回合中，前一回合得分最高的團隊將在下一
回合首先投擲。

 沙包可以以玩家選擇的任何方式投擲，只要它們是逐個投擲的。

 玩家在投擲過程中不得越過犯規線（沙包板前面邊緣），否則該次投擲無
效。

 根據難度等級，得分規則如下:
o 投擲到洞圈中 = 3分
o 投擲在板上 = 1分

 無得分—沙包未投擲洞圈中或投擲到地面上將不計分。

 獲勝條件—比賽至21分. 有兩種方式宣布獲勝者：1) 獲勝隊伍必須至少領先兩分；
或2) 需要精確分數才能獲勝。如果某輪的得分會使團隊總分超過21分，則該輪得
分不計入。

投擲遊戲板規則




